
（３） call back「電話をかけなおす」、back は「うしろへ、もとへ」副詞

『伝言を残してもいいですか。』

（１） May I speak to ～ (, please) ? 「～と話したいのですが。」→【lesson48】

||
［moment］

||
［Can］

Who’s speaking(, please) ?「どちら様ですか。」 / The line is busy.「話し中です。」 / Thank you for calling.「電話してくれてありがとう。」

（２） a minute「短い間、瞬間」、a moment「瞬間、ちょっとの間」

Just の代わりに Wait を使っても同意。

※ second に「秒」の意味があり、Wait a second. / Just a second. も同意表現。

☆ Hold on, please. = Hold the line, please.「電話を切らないでお待ちください。」

（４） wrong「悪い、間違った、具合の悪い、調子の悪い」

（５） leave a message「伝言を残す」⇔ take a message「伝言を受け取る」

Can [Could] you take a message ? 【（５）の同意表現、主語が I から you に代わっている】

「伝言を残してもいいですか。(←あなたは伝言を受け取ることができますか。)」

＜ 英語ブロック の ダントツ英文法 (中学英文法 編) ＞ 解説動画 http://eigoblock.net/lesson58

lesson58 … 電話での表現②（May I ～ ? など）

（１） May I speak to Mike, please ?
『マイクと話したいのですが。/ マイクをお願いします。』

（２） Just a minute. 『ちょっと待って。』

（３） I’ll call back later. 『私はあとで(電話を)かけ直します。』

（４） You have the wrong number.
『間違い電話です。(←あなたは間違った番号を持っています。)』

（５） May I leave a message ?
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